
 (Этот его вопрос, интересно, о чем он сейчас думает…)

Уэйн размышлял над вопросом Живы несмотря на то, что уже без колебаний ответил на него.

Посмотреть на Живу, тот после его ответа опустил вниз голову, и Уэйн не мог увидеть
выражение его лица. От этого, Уэйн и Ниним снова стали переписываться на бумажках.

 («Это необычно, так ведь? Все же, на западе привести Фулэма на дипломатическую арену это
беспрецедентно…»)

 («Мне просто кажется, что момент, который он выбрал для вопроса, и это его состояние очень
странные.»)

 («Наверное, это так… может, его впечатлил Уэйн, который работает вместе со своими людьми
и солдатами, и не дискриминирует даже Фулэма.»)

 («Ха-ха-ха, ты хочешь сказать, что человек с дипломатическим положением вроде него может
быть добрым? Ни за что не поверю…»)

 («Но если есть хоть малейший шанс на это, он может оставить переговоры, нет?»)

 («Да ладно… если это произойдет, я буду есть картошку носом.»)

Наконец, Жива поднял голову.

 - —Я понял волю и решимость вашего высочества.

Его выражение было немного радостным, и он будто освободился от какого-то бремени.

 - Пожалуйста, простите мои неуважительные замечания к тем, кто погиб на войне. Похоже, я
совершил большую ошибку.

 - …Хм?

Какая-то странная ситуация. Так показалось Уэйну, но Жива не закончил на этом…

 - Ведь его высочество твердо намерены сделать эти земли землями Натры, на которых люди
его высочества проливали свою кровь, и решительно защитить людей, мне понятно то, что у
нас нет иного выбора, кроме как решить все копьем и мечом.



 - Ась?

 - Вероятно, это наша последняя встреча, ведь после этого я буду свободен от дипломатической
службы. Но прежде, чем это случится, я несомненно доложу Королю Фуштару, что позиция его
Высочества тверда и нерушима.

 - П, подо…

 - Что ж, теперь, ваше Высочество, я должен поспешить в королевский дворец. —Что мне
посчастливилось иметь разговор со столь добродетельным человеком как ваше Высочество,
для меня это честь.

Жива низко поклонился, а затем вышел из комнаты.

Уэйн и Ниним наблюдали, как его спина исчезает в двери, и после недолгого молчания, они
посмотрели друг на друга.

 - Э-ээм… Ниним?

 - …Полагаю, мне стоит искать картошку…

В подобной ситуации, Ниним смогла ответить лишь этим.

Оттого, что ее брат Уэйн возглавил армию и отправился на запад, у Франи появилась новая
привычка: она глядела на западное небо с балкончика ее личной комнаты.

Франя и сама знала, что ее действия не имеют смысла. От брата ей пришло письмо, что ждать
его стоит нескоро. Сколько бы она не глядела на небо, ей не увидеть там фигуру ее брата.

Однако, если человек мог бы контролировать себя, даже понимая рассудком, она не
упорствовала бы так. Если вспомнить, когда ее брат учился в Империи, она делала то же
самое. Хотя в то время, глядела она на восточное небо.

И пока кто-то не говорил ей хватит, она продолжала глядеть на небо из часа в час. А теперь,
когда Король был болен, а кронпринц в походе, лишь несколько людей могли повлиять на
Франю, которая была принцессой.

 - Принцесса, пожалуйста, вернитесь в комнату. Для вашего здоровья вредно так долго быть на
воздухе…

Одним из этих людей была Холи, камергер, которая и позвала ее из комнаты. Франя



обернулась.

Холи была замечательной пожилой женщиной. Ее кожа была темного оттенка, а волосы
короткими. Даже в многонациональной стране Натре, такие люди были редкостью. Кажется,
она пришла откуда-то с юга континента, но даже Франя не знала подробностей. С тех пор как
Франя себя помнила, та уже была рядом, и заботилась о ней.

 - Еще чуточку. Я должна молиться за безопасность Онии-сама.

 - Когда речь идет о молитве, этим можно заниматься и на холодном балконе, и в теплой
комнате.

 - Это не так. Я думаю, Бог скорее прислушается к молитвам тех, кому приходится тяжко...

 - Но прежде всего, вы должны заботиться и о себе, верно? Кроме того, Принцесса, взгляните, я
достала свежие блинчики…

 - Ах, боже… Холи, ты ведь не рассчитываешь заманить меня едой, правда?

 - Не кушать свежеиспеченные блинчики, разве не грех так делать? Бог будет сердиться на
меня…

Видя, что Холи улыбаясь, накрывает на стол, и учуяв аромат блинчиков, Франя наконец
решилась войти в свою комнату с балкона.

 - Нанаки.

Как только она вернулась в комнату, Франя заговорила со стеной.

Затем, из тени появился мальчик.

Его звали Нанаки. Он был ее личным телохранителем, у него были светлые белые волосы и
красные глаза, что говорило, он был таким же как Ниним, Фулэмой.

 - Давай поедим вместе.

 - …

Нанаки коротко кивнул, и сел за стол вместе с Франей. Затем, с улыбкой на лице, Холи
нарезала блинчики.



 - Кстати, по письму, что отправил Онии-сама, он, кажется, в порядке, но меня не оставляет
мысль, так ли это на самом деле?

 - Он ведь такой человек, что сразу бы стал плакаться, разве не так?

Как и Франя, Холи давно знала Уэйна. Хотя его характер со временем изменился, та черта, что
его редко можно было застать за жалобами, не изменилась.

 - Все в порядке.

В этот момент, Нанаки, который молча поедал блинчики, открыл рот и произнес.

 - Ведь Ниним всегда рядом с кронпринцем.

Ниним Рали. Она была ближайшим помощником Уэйна, и для Франи она была будто старшая
сестра.

 - …Наверное, так и есть, ведь Ниним рядом с Онии-сама.

Франя верила в нее настолько же, насколько в нее верил Уэйн. Настолько, что считала, вместе
для них не было ничего невозможного.

 - Думаю, ты прав. Раз рядом с Онии-сама Ниним, то и мне стоило поехать с ним в поход.

 - Вам нельзя.

 - Это невозможно.

Когда эти двое незамедлительно ответили, Франя уткнулась носом в стол.

 - Поход очень опасен, и у Принцессы нет на него времени. Разве вы не говорили, что хотите
учиться политике?

 - Я говорила, но…

До сих пор, Франю растили как прекрасный цветок, но с недавних пор она крепко взялась за
учебу чтобы помочь брату. Однако, при учебе, человек нередко успевает заскучать скорее, чем
чему-то научиться, и потому Франя тяжело вздохнула…

 - Ха-а… Уверена, Онии-сама легко справиться с любой проблемой, даже если она такая



сложная, что я и представить не смогу.

Франя чуть выдохнула, представив своего брата, который сейчас занимался делом далеко на
западе.
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